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Opleiding  Leeftijd  Werkvorm  Duur Materiaal Ontwikkelingsdoelen 

Alle opleidingen 
(les ASV) 

12 - 18 

Klasgesprek 
Individueel werk 

Duowerk 
Groepswerk 

Spel 

110’ 
Computer 
Internet 

36 afdekschijfjes 

Sociaal-emotionele educatie 
Taalvaardigheid 

 

Ik voel me zo  … 
 

Over gevoelens praten is niet altijd zo eenvoudig. Gevoelens herkennen lijkt dan weer iets makkelijk. 
Of toch niet? Uiten alle mensen overal ter wereld hun gevoelens op dezelfde manier? In deze les 
ontdekken de leerlingen dat sommige emoties universeel zijn en andere niet. Ze krijgen de kans om 
over hun gevoelens te spreken en die ook te herkennen bij hun klasgenoten. En hoe makkelijk zou het 
zijn om emoties uit te beelden?  
 
Voorbereiding 
 
� De leerkracht kopieert infoblad 2 één keer en knipt de kaartjes uit 
� De leerkracht kopieert infoblad 3 één keer en knipt enkel de losse kaartjes uit 
� De leerkracht kopieert werkblad 1, één per taalgroep 
� De leerkracht kopieert werkblad 2, één per twee leerlingen 
� De leerkracht kopieert bronblad 1, één per leerling 
 
1. Introductie (20‘) 

 
De leerkracht schrijft het woord ‘emoties’ op het bord en vraagt welke emoties de leerlingen kennen. 
De leerkracht schrijft de genoemde emoties op het bord en vraagt telkens wanneer de leerlingen zich 
al eens zo gevoeld hebben. Ze omschrijven die situaties zo concreet mogelijk.  
De leerlingen bekijken daarna een filmpje over emoties op YouTube: 
http://www.youtube.com/watch?v=6rZ_V2uTd68 
De leerkracht vraagt: 
• Welke emoties in het filmpje hebben wij nog niet op het bord geschreven? (De leerkracht voegt die 

toe. Ook hier wordt gevraagd om situaties te omschrijven waarin ze zich zo al gevoeld hebben.) 
• Welke zijn fijne emoties? (De leerkracht omcirkelt die op het bord.) 
• Welke zijn minder fijn? 
 
De leerlingen gaan in groepjes zitten met dezelfde moedertaalsprekers. Ze kiezen per groep een 
emotie die op het bord staat en noteren die op werkblad 1 in de bovenste woordspin als centraal 
woord. In de spin eronder schrijven ze dezelfde emotie centraal, vertaald in hun moedertaal. Ze 
starten met de onderste woordspin (moedertaal) en denken samen na hoe ze die emotie in 
verschillende gradaties of met synoniemen kunnen uitdrukken in hun moedertaal. Ze noteren de 
resultaten. Daarna doen ze dezelfde oefening in het Nederlands (bovenste woordspin). Als alle 
leerlingen Nederlandstalig zijn, doen ze dit enkel in het Nederlands. 
 
Tijdens de nabespreking vraagt de leerkracht:  
• In welke taal kunnen jullie je gevoelens het best uitdrukken? 
• Hoe komt dat? 
• Wat zijn de gevolgen ervan? 
• Heb je daar ooit al hinder of voordeel van ondervonden?  Leg uit. 

 
2. Basisemoties (40‘) 
 
De leerlingen lezen individueel de tekst op bronblad 1 . De leerkracht gaat na of ze het verschil 
begrepen hebben tussen basisemoties (voor iedereen gelijk, onafhankelijk van cultuur) en andere 
emoties (die niet universeel zijn). Daarna volgt een kort stellingenspel. Als een leerling akkoord gaat 
met een stelling, gaat hij/zij links in de klas staan. Als hij/zij niet akkoord is, rechts. Beide groepen 
geven hun argumenten en proberen elkaar te overtuigen. Ze mogen van kamp wisselen. De stellingen 
zijn: 
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• Op straat mag je ruzie maken met je vrienden. 
• Iedereen moet altijd en overal zijn/haar emoties kunnen laten zien. 
• Iedereen moet op dezelfde manier zijn emoties laten zien, zo kunnen we elkaar beter begrijpen.  
• Jongens en meisjes hebben dezelfde emoties. 
 
Daarna krijgen de leerlingen per twee werkblad 2 . Ze zien een aantal basisemoties aangevuld met 
niet-universele emoties in vier talen: Nederlands, Frans, Engels en Duits. In de woordenwolk eronder 
vinden ze dezelfde woorden terug. Op basis daarvan halen ze de aan elkaar geschreven vertalingen 
uit elkaar. De leerkracht vindt de oplossingen op infoblad 1 . 
 
3. Spreekspel (20‘) 
 
De leerkracht legt de tweeëntwintig kaartjes van infoblad 2  omgekeerd op een stapeltje. Om beurten 
nemen de leerlingen een kaartje en maken de zin af. Ze kunnen daar ook iets bij vertellen. De 
leerlingen krijgen eenmaal de kans om van kaartje te wisselen. Het kan zijn dat ze een vraag niet 
willen beantwoorden. Zeven kaartjes zijn in een andere taal maar de emotie lijkt telkens op het 
Nederlands.  
Nadien vraagt de leerkracht: 
• Vond je het moeilijk om de zinnen aan te vullen? Waarom (niet)? 
• Begreep je de emoties in de andere talen? 
• Heb je sommige leerlingen op een andere manier leren kennen? Leg uit. 
De leerkracht vindt de vertalingen op infoblad 1 .  

 
4. Gevoelens uitbeelden (30‘) 
 
De leerkracht verdeelt de klas in 3 groepjes. Elke groep krijgt een bingokaart van infoblad 3 en twaalf 
afdekschijfjes. De zevenentwintig losse kaartjes van infoblad 3  liggen vooraan omgedraaid op een 
stapeltje en goed gemengd. Op de losse kaartjes staat de emotie ook in het Nederlands vermeld, op 
de bingokaarten niet. Om beurten komt een leerling naar voren, neemt een kaartje en beeldt de 
emotie uit die op het kaartje staat uit. Staat op het kaartje een hand, mag dit enkel met de handen. De 
rest van het lichaam blijft neutraal. Staat op het kaartje een gezicht, mag dit enkel met het gezicht. 
Staat op het kaartje een persoon, dan mag dit met het hele lichaam. De groepjes proberen te 
achterhalen om welke emotie het gaat en of het met handen, gezicht of het hele lichaam uitgebeeld is. 
Als ze het overeenkomstige kaartje op hun bingokaart hebben, mogen ze dit kaartje afdekken met een 
schijfje. De groep die als eerste een volle kaart heeft, wint. 

 
Bronvermelding 
 
titel: windowsoffice.com. 
infoblad 3: http://www.sclera.be/nl/vzw/home. 
werkblad  2: http://www.wordle.net, http://www.wvz.nl/wvz/index.php/wedstrijdzwemmen/nieuws/nieuwsarchief/653-let-op-
locatiewijziging-competitie-wvz-2.  
bronblad 1: http://www.noxa.net/_foto/TrrrpSQQ2-1208715840--1.jpeg, http://mens-en-samenleving.infonu.nl/psychologie/1750-
emoties-en-basisemoties.html.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Doelstellingen  
� De leerlingen kunnen gevoelens uitdrukken en herkennen. 
� De leerlingen kunnen over gevoelens praten. 
� De leerlingen maken kennis met meertaligheid en taaldiversiteit als kenmerken van hun eigen klas, school en 

maatschappelijke omgeving. 
� De leerlingen zijn bereid te reflecteren over taal en taalgebruik. 
Ontwikkelingsdoelen  
� SEE 14, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 46 
� TV 2, 3, 11, 55, 58, 61, 62, 70 
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Infoblad 1: Oplossingen 
 
Infoblad 2 
 
I am happy when .... (Engels): Ik ben gelukkig als … 
Me siento triste cuando … (Spaans): Ik ben verdrietig als … 
Je deviens agressif quand .... (Frans): Ik word agressief als … 
Mi sento stupido quando ... (Italiaans) : Ik voel me dom als … 
Intru în panică dacă ... (Roemeens): Ik raak in paniek als… 
Ek voel sleg as … (Afrikaans): Ik voel me slecht als … 
Ich schäme mich als … (Duits): Ik schaam me als … 
 
Werkblad 2 
 
Telkens Nederlands / Frans / Engels / Duits: 
 
blij / heureux / happy / froh (basisemotie) 
eenzaam / seul / lonely / einsam 
woedend / furieux / furious / wütend (basisemotie) 
verlegen / timide / shy / schüchtern 
verdrietig / triste / sad / traurig (basisemotie) 
bang / peur / afraid / ängstlich (basisemotie) 
nerveus / nerveux / nervous / nervös 
verbaasd / étonné / surprised / erstaunt (basisemotie) 
verliefd / amoureux / in love / verliebt 
 
Ontbrekende woord in de woordenwolk: sad 
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Infoblad 2: Spreekspel 
 

 

  

I am happy when .... Ik word kwaad als … 

Ik voel mij machteloos als … Ik ben in de war als …  

 
Ich schäme mich als .... 

 
Ik ben bang als … 

Ik word onzeker als … Ik voel me verliefd als … 

Ik word koppig als … Ik ben nieuwsgierig als … 

Me siento triste cuando … Ik voel mij eenzaam als …  

Ik ben trots als … Ik voel mij verlegen als … 

Je deviens agressif quand .... Ik ben verrast als …  

Mi sento stupido quando ... Ek voel sleg als… 

Ik voel mij buitengesloten als … Ik voel mij gekwet st als … 

Ik voel mij schuldig als … Intru în panic ă dacă ... 
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Infoblad 3: Gevoelens uitbeelden en raden 
 
Losse kaartjes 

 
happy 
froh 

heureux 
blij 
 

 
furious 
wütend 
furieux 

woedend 

 
in love 
verliebt 

amoureux 
verliefd 

 

 
afraid 

ängstlich 
peur 
bang 

 

 
sad 

traurig 
triste 

verdrietig 

 

 
nervous 
nervös 
nerveux 
nerveus 

 

 
shy 

schüchtern 
timide 

verlegen 

 

 
lonely 

einsam 
seul 

eenzaam 

 

 
surprised 
erstaunt 
étonné 

verbaasd 
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happy 
froh 

heureux 
blij 

 
furious 
wütend 
furieux  

woedend 
 

 
in love 
verliebt 

amoureux 
verliefd 

 

afraid 
ängstlich 

peur  
bang 

 

 
sad 

traurig 
triste 

verdrietig 

 

nervous 
nervös 
nerveux 
nerveus 

 

 
shy 

schüchtern 
timide  

verlegen 

 

lonely 
einsam 

seul 
eenzaam 

 

surprised 
erstaunt 
étonné 

verbaasd 
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happy 
froh 

heureux 
blij 

 
furious 
wütend 
furieux  

woedend 
 

 
in love 
verliebt 

amoureux 
verliefd 

 

 
afraid 

ängstlich 
peur  
bang 

 

 
sad 

traurig 
triste 

verdrietig 

 

 
nervous 
nervös 
nerveux 
nerveus 

 

 
shy 

schüchtern 
timide  

verlegen 
 

 
lonely 

einsam 
seul 

eenzaam 
 

 
surprised 
erstaunt 
étonné 

verbaasd 
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Bingokaarten 
 

 
 

happy 

froh 

heureux 
 

 
 

surprised 

erstaunt 

étonné 
 

 
 

in love 

verliebt 

amoureux 
 

 
 

lonely 

einsam 

seul 
 

 
 

surprised 

erstaunt 

étonné 
 

 
 

in love 

verliebt 

amoureux 
 

 
 

sad 

traurig 

triste 
 

 
 

furious 

wütend 

furieux  
 

 
 

shy 

schüchtern 

timide 
 

 
 

nervous 

nervös 

nerveux 
 

 
 

lonely 

einsam 

seul 
 

 
 

happy 

froh 

heureux 
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nervous 

nervös 

nerveux 
 

 
 

afraid 

ängstlich 

peur  
 

 
 

furious 

wütend 

furieux 
 

 
 

sad 

traurig 

triste 
 

 
 

lonely 

einsam 

seul 
 

 
 

afraid 

ängstlich 

peur  
 

 
 

sad 

traurig 

triste 
 

 
 

in love 

verliebt 

amoureux 
 

 
 

happy 

froh 

heureux 
 

 
 

furious 

wütend 

furieux  
 

 
 

nervous 

nervös 

nerveux 
 

 
 

shy 

schüchtern 

timide  
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surprised 

erstaunt 

étonné 
 

 
 

afraid 

ängstlich 

peur 
 

 
 

sad 

traurig 

triste 
 

 
 

lonely 

einsam 

seul 
 

 
 

surprised 

erstaunt 

étonné 
 

 
 

in love 

verliebt 

amoureux 
 

 
 

afraid 

ängstlich 

peur  
 

 
 

shy 

schüchtern 

timide  
 

 
 

sad 

traurig 

triste 
 

 
 

afraid 

ängstlich 

peur  
 

 
 

shy 

schüchtern 

timide 
 

 
 

furious 

wütend 

furieux  
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Werkblad 1: Woordspin                                 
 
Kies een van de emoties die op het bord staan. Noteer die in het kader in de bovenste woordspin. Hoe 

benoem je diezelfde emotie in jullie moedertaal? Noteer dat in het kader in de onderste woordspin. Bij 

de pijlen rond de woordenspin schrijf je synoniemen van deze emotie of gradaties ervan. Doe dat 

eerst in jullie moedertaal (onderste woordspin) en dan in het Nederlands (bovenste woordspin). 

 
Nederlands 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Moedertaal 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

…….. 
 

…….. 
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Werkblad 2: Basisemoties           
 
Hieronder zie je een aantal emoties telkens in vier talen maar allemaal aan elkaar geschreven. Je 
vindt de woorden los terug in de woordenwolk onderaan. Herken je ze in de aan elkaar geschreven 
woorden? Kan je die terug uit elkaar halen? Zet telkens een streepje (/) tussen de woorden.  

 Bij drie reeksen zijn er maar drie  vertalingen in plaats van vier. Kan jij vinden bij welke? De 
ontbrekende vertalingen zijn: in love, timide en erstaunt. Schrijf deze vertalingen bij de juiste reeks. 

 Eén woord zit niet in de woordenwolk. Kan jij vinden welk? __________ . 
 

blijheureuxhappyfroh  verliefdamoureuxverliebt 
eenzaamseullonelyeinsam   woedendfurieuxfuriouswütend
   verlegenshyschüchtern 
 verdrietigtristesadtraurig    verbaasdétonnésurprised
     bangpeurafraidängstlich    

  nerveusnerveuxnervousnervös  

Kleur de woorden met dezelfde betekenis in de woordenwolk in dezelfde kleur. Laat je niet afleiden 

door de kleuren van de woordenwolk!

 

Welke van bovenstaande emoties zijn basisemoties? Duid ze aan met een kruisje.  
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Bronblad 1: Tekst over emoties             

 
Lees onderstaande tekst. 
 
 
Er zijn 6 basisemoties  waarmee alle mensen ter wereld geboren worden: afschuw (a), angst (b), 

verbazing (c), verdriet (d), woede (e) en vreugde (f).  

 

Een boos Belgisch kind en een boos Marokkaans, Turks, Roemeens of Mexicaans kind trekken dus 

allemaal hetzelfde gezicht. Omdat we ongeveer dezelfde gezichten trekken als we één van deze 

basisemoties voelen, kan iedereen overal in de wereld deze emoties goed herkennen. 

 

 

 

Voor andere emoties zoals hoop, liefde, trots, spijt,… trekken verschillende culturen wél andere 

gezichten. Die emoties zijn dan vaak minder goed herkenbaar voor anderen. 

 

Er zijn ook verschillen in hoe we emoties tonen. Chinezen en Japanners laten bijvoorbeeld hun 

emoties in het algemeen vaak minder zien terwijl mensen in het Zuiden dan weer eerder heel duidelijk 

hun emoties uiten. Toch moeten we altijd voorzichtig zijn om te veralgemenen! 

 

 


